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"Виды отдыха, 
путешествий. 
Транспорт. Делаем 
покупки»



Санаторий - das 
Sanatorium

Турбаза - die 
Jugendherberge

дом отдыха, 
загородный 
летний дом  - 
das Ferienhaus

дача, 
собственный 
загородный дом 
преимуществен
но для летнего 
отдыха - die 
Datsche

курорт  - der Kurort

Мне нужен один одноместный 
номер / один двухместный 
номер.Ich brauche ein Einzelzimmer 
(ein Einbettzimmer) / ein Doppelzimmer 
(ein Zweibettzimmer).

детский лагерь для отдыха - das 
Ferienlager

Я заказываю турпутевки в… Ich 
buche eine Reise nach…

Я провожу отпуск в нашем 
загородном доме. Ich verbringe 
meinen Urlaub in unserem Ferienhaus.

Сегодня у нас рыбалка. Heute fischen 
wir.

Мы купаемся и загораем. Wir 
baden und sonnen uns.

Мы собираем ягоды и грибы. Wir 
sammeln Beeren und Pilze.

СЛОВА И ВЫРАЖЕНИЯ ПО ТЕМЕ 
«ОТПУСК, ПУТЕШЕСТВИЯ, ОТДЫХ»



     Im Urlaub vergisst man 
Hektik, Alltag und Job 
und bekommt eine 
Möglichkeit, sich zu 
entspannen und sich zu 
erholen. Jedes Land hat 
sein Urlaubsgesetz, 
welches den bezahlten 
Mindesturlaub 
festsetzt. In Russland 
sind es achtundzwanzig 
Arbeitstage. Bei 
Berechnung von 
Arbeitstagen werden 
alle arbeitsfreie Tage 
und Feiertage 
ausgeschlossen. 
Arbeitgeber sind nicht 
berechtigt, den 
Mindesturlaub zu 
verkürzen. Sie dürfen 
ihn nur verlängern.

В отпуске забываются 
суматоха, повседневность 
и работа, и люди получают 
возможность расслабиться 
и отдохнуть. В каждой 
стране есть свое отпускное 
законодательство, 
устанавливающее 
минимальный 
оплачиваемый отпуск. В 
России это двадцать 
восемь рабочих дней. При 
подсчете рабочих дней 
исключаются все 
выходные и праздничные 
дни. Работодатели не 
вправе укорачивать 
минимально допустимый 
отпуск. Они имеют право 
лишь удлинять его.

ТОПИК: URLAUB «ОТПУСК / ОТДЫХ»



das Auto автомобиль, машина
das Boot лодка

der Bus автобус

das Dampfschiff, пароход

das Fahrrad велосипед
die Fähre паром
das Feuerwehrauto пожарная машина
das Flugzeug самолёт
der Hubschrauber вертолёт
der Krankenwagen санитарная машина
die Kutsche карета

der Lastkraftwagen грузовой автомобиль

das Moped мопед
das Motorrad мотоцикл
der Müllwagen мусоровоз

der Obus троллейбус

НЕМЕЦКИЕ СЛОВА НА ТЕМУ 
«ТРАНСПОРТ»



Noch vor den 
Eisenbahnen gab es 
ein Dampfmobil. Es 
wurde 1796 gebaut. 
Dampfmobil hatte 
drei dicke Räder aus 
Holz und fuhr nur drei 
Kilometer pro 
Stunde. Für die 
Beförderung vom 
Menschen und 
Gütern war dieses 
Fahrzeug zu schwer 
und zu langsam.

Еще до 
существования 
железных дорог 
существовал 
«паромобиль». Он 
был построен в 
1796. Паромобиль 
имел три колеса из 
дерева и проезжал 
только три 
километра в час. 
Для перевозки 
людей и грузов это 
транспортное 
средство был 
слишком тяжелым и 
медленным.

ПРОЧИТАЙ ТЕКСТ



Das Bekleidungsgeschäft – магазин 
одежды

Kann ich Ihnen behilflich sein? Kann ich 
Ihnen helfen? Чем могу помочь?

Ich suche ein elegantes Kostüm. Я ищу 
элегантный костюм.

Hätten Sie was Passendes für mich? У 
Вас есть что – то подходящее 
для меня?

Welche Größe haben Sie? Ich habe 
Größe 38. Какой у Вас размер? У 
меня 38.

Wir haben eine große Auswahl an 
eleganten Kleidern und Kostümen. У 
нас есть большой выбор 
элегантных платьев и 
костюмов.

An welche Farbe hätten Sie gedacht? 
Und welche Farbe möchten Sie 
haben? Какого цвета Вам бы 
хотелось?

Sie ist zu klein. Она 
слишком мала.

Und der Schnitt gefällt 
mir nicht. И фасон 
мне не нравится.

Haben Sie noch 
welche? У Вас есть 
ещё другие?

Es passt mir. Ich nehme 
es. Мне подходит. Я 
беру.

Kann ich mit 
Kreditkarte 
bezahlen? Могу я 
оплатить кредитной 
картой? 

IM SUPERMARKT



Wenn wir etwas einkaufen sollen, 
gehen wir ins Kaufhaus. Wir 
gehen in die Bäckerei, wenn 
wir Brot brauchen. Käse, Salz, 
Kaffee, Tee, Zucker und 
andere ähnliche Produkte 
werden im 
Lebensmittelgeschäft 
verkauft. Wir besuchen den 
Gemüseladen, um Gemüse zu 
kaufen, Kuchen und 
Süßigkeiten verkauft man in 
der Konditorei. Aber jetzt 
haben in viele 
Lebensmittelgeschäfte einige 
Abteilungen, wo alle 
Warenarten verkauft werden: 
Getränke, Wurst, Obst, 
Gemüse und Fleisch.

Если мы должны что-нибудь 
купить, то идем в магазин. Мы 
идем в булочную, если нам 
нужен хлеб. Сыр, соль, кофе, 
чай, сахар и тому подобные 
продукты продают в 
продуктовом магазине. Мы 
посещаем овощной магазин, 
чтобы купить овощи. 
Пирожные и сладости 
продают в кондитерской. Но 
сейчас многие продуктовые 
магазины имеют отделы, где 
продают все виды продуктов: 
напитки, колбасы, фрукты, 
овощи и мясо.

EINKÄUFE ПОКУПКИ


